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Die Abgeordneten zum Nationalrat Mag. Terezija Stoisits und 

Freundinnen haben an mich am 25. Juni 1991 die schriftliche Anfra­

ge Nr. 1334/J betreffend "zweisprachiger topographischer Auf­

schriften in Kärnten" mit folgendem Wortlaut gerichtet: 

Weshalb wurden im Bereich der Grenzübergange Seebergsat­

tel/Jezersko und Loiblpass/Ljubelj auf den die Diensträume der 

Grenzkontrollsteilen kennzeichnenden Tafeln im Sinne des § 12 

Abs. 4 Grenzkontrollgesetz (BGBI. 423/1969) die örtlichen Bezeich­

nungen der Grenzkontrollsteilen entgegen den gesetzlichen Bestim­

mungen (Art. 19. Abs. 2 StGG RGBI 142/1867, Art. 7 Z 3 Satz 2 StV 

von Wien BGBI. 152/1955, § 2 Abs. 1 Z 2 und § 12 Volksgruppenge­

setz BGBI. 396/1976, § 1 der BHegVO BGBI. 306/1977) lediglich in 

deutscher Sprache verfaßt und nicht sowohl in deutscher als auch 

slowenischer Sprache? 

Diese Anfrage beantworte ich wie folgt: 

Ich habe mit Bedauern zur Kenntnis genommen, daß es versehentlich 

unterlassen wurde, die Grenzkontrollsteilen Loibltunnel und See­

berg sattel auf den Amtstafeln sowohl in deutscher als auch in 

slowenischer Sprache anzuführen. Eine entsprechende Ergänzung der 

Amtstafeln wurde von mir daher:bereits veranlaßt. 
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